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Tudi sami moramo postati
subjekt politicnega dogajanja

Komisija za ustavne zadeve senatne
zbornice bi morala danes (sreda, 18. janu-
arja) zaceti z razpravo o zakonskih predlo-
gih za zaséito slovenske narodne manjsine
v Italiji. Kot znano, je svoj predlog prvi bil
vlozil senator Tridentinsko - tirolske ljud-
ske stranke Fontanari, ki je v resnici po-
sredoval senatu zakonski predlog Sloven-
ske skupnosti, svoj predlog je brz nato vlo-
Fila komunisticna senatorka Jelka Grbec
(podpisalo ga je e nekaj komunistiénih se-
natorjev). Do tega trenutka pa ne vemo,
¢e so svoj predlog vlozili socialistiéni sena-
torji, taksna predlozitev pa je bila napove-
dana. Demokristjanski senatorji zakonske-
ga predloga niso vlezili, tako da je predlog
te stranke do zdaj prisoten le v poslanski
zbornici.

Kot smo zvedeli, se na ravni vlade na-
daljujejo prizadevanja za izoblikovanje za-
Ikonskega osnutka o zaSciti slovenske na-
rodne manjsine. Sestavo vladnega osnutka
je nedolgo tega napovedal minister za od-
nose z deZelami Romita in jo je na rim-
skem srecanju s predsednikom slovenske
vlade Zemljari¢em potrdil podiajnik v zu-
nanjem ministrstvu Fioret. Tudi predsed-
nik dezelne vlade Furlanije Julijske kraji-
ne Comelli je pred dnevi na obisku v Za-
grebu svojemu gostitelju, predsedniku hr-
vaske vlade Markovi¢u zagotovil, da osred-
nja rimska vlada sestavlja besedilo zakon-
skih norm, ki se ti¢ejo zaS¢ite Slovencev
v Italiji.

V zvezi s to problematiko je bila vseka-
kor pozitivna pobuda dezelnega tajnistva
KPI v Furlaniji - Julijski krajini, naj se o
vprasanju soZitja med Slovenci in Italijani
razpravlja za okroglo mizo. Ta je bila v ne-
deljo, 15. t.m., v trZzaSkem avditoriju. Po-
govora o se udelezili predsednilk komuni-
sti¢éne senatne skupine Gerardo Chiara-

monte, dezelni tajnik KPI v Furlaniji Ju-
lijski krajini Rossetti, deZelni tajnik socia-
listicne stranke, poslanec De Carli, éasni-
karja Botteri in Ceschia ter prof. Darko
Bratina, ravnatelj SLORI-ja v Trstu. Prvi
je bil nekaj ¢asa tajnik kricanske demokra-
cije v Trstu ter veé let ravnatelj deZelnega
sedeza RAI v Trstu, drugi pa je bil do pred
nekaj dnevi glavni urednik trzaskega dnev-
nika »1l Piccolo«, Se prej pa demokristjan-
ski ob¢inski odbornik v Trstu in nato taj-
nik Vsedrzavnega zdruzenja italijanskih
c¢asnilarjev.

Zanimivo in za nas silno pomembno je,
kako so se vsi govorniki za okroglo mizo
strinjali, da je treba v sedanji zakonodajni
dobi izglasovati v parlamentu zas¢itne nor-
me za slovensko narodno manjsino. Kar za-
deva vsebino zas€itnih norm, pa je po na-
Sem zanimiva trditev poslanca De Carlija
(ta je bil dolgo let podpredsednik dezelne
vlade Furlanije Julijske krajine), da bo
njegova stranka lahko dosegla sporazum s
komunisticno partijo, a da bodo tezave z

demokristjani. Pri tem je gotovo mislil na
stalisca, ki jih ta stranka zavzema do vpra-
sanja zas¢ite Slovencev v videmski pokra-
jini, zlasti v Benediji. Kal3na naj bi bila
po mnenju demokristjanov ta zascita, zelo
jasno izhaja iz govora, ki ga je imel 8. t.m.
na Dnevu emigranta v Cedadu dezelni od-
bornik, demokristjan Romano Specogna. Ta
je v bistvu dejal, da je treba Benecane si-
cer zastititi, a da nimajo ni¢ skupnega z
ostalimi Slovenci v dezeli.

Tako iz govora Romana Specogne kot
tudi iz izvajanj nekaterih govornikov v tr-
zaskem avditoriju moremo sklepati, da bit-
Ica za izoblikovanje pravicéne in primerne
vsebine zakonskih norm za Slovence v lta-
liji nikakor ne bo lahko. Zato Slovenci ne
smejo cakati krizem rok na potek te bitke,
temuvecd si morajo odlo¢no in vztrajno priza-
devati, da postanejo tudi sami subjekt do-
gajanja. V ta namen je treba seveda pred-
vsem okrepiti naso enotnost, kar naj pride
jasno do izraza navzven, tako da ne bo nih-
¢e mogel ra¢unati na kako izigravanje.

Se bo v Stockholmu zacela nova
faza popuscanja napetosti?

V sredis¢u pozornosti svetovne javnosti
je te dni konferenca o razorozitvi v Evropi,
ki se je zadela v torek, 17. t.m., v Svedski
prestolnici Stockholmu. Prisotni so zastop-
niki vseh evropskih drzav, razen Albanije,
ter predstavniki ZdruZenih drzav Amerike
in Kanade. Konferenca se navezuje na za-
sedanje istih drzav v Madridu, kjer so raz-
pravljali o varnosti in sodelovanju v Evro-
pi, kar je spet posledica sporazumov, dose-
zenih leta 1975 v Helsinkih.

Novo razocaranje za koroske Slovence

Na KoroSkem je bilo Zze dalj ¢asa v sre-
dis¢u javne pozornosti vpraSanje novega
nadzornika za manjsinsko Solstvo. Lanske-
ga 1. avgusta je bil zacasno imenovan na to
mesto Franc Wiegele, Ziljan slovenskega
porekla, a brez ¢vrste narodne zavesti, ki
ni uzival in ne uziva zaupanja obeh sloven-
skih krovnih organizacij, tako Narodnega
sveta koroskih Slovencev kot Zveze slo-
venskih organizacij, ima pa podporo av-
strijskih socialistov. Predstavniki koroskih

Slovencev so predlagali druge, zanje ustrez-
nejse kandidate in so v lanski jeseni nasto-
pili s svojimi predlogi tudi pri zveznem
ministru za Solstvo dr. Helmutu Zilku. Ta
jim je tedaj obljubil, da bo njihove zahteve
upoiteval in da jih bo vsekakor pred do-
konéno odlo¢itvijo Se enkrat povabil na

razgovor.
V prvih dneh tega meseca pa je mini-
strstvo mimo vseh obljub objavilo, da je
W dalje na 8. strani

Prvi del konference je v celoti posve-
¢en dolocitvi natanénega predmeta razpra-
ve, pri ¢emer je znano, da obstajajo razlic-
na stalis¢a med udeleZenci. Francija je Ze
leta 1978 predlagala, naj bi bil predmet te
konference vpraSanje razorozitve na po-
dro¢ju konvencionalnega orozja. To stalis-
¢e zagovarjajo tudi ostale drzave zahodne-
ga tabora. Sovjetska zveza pa bo verjetno
zahtevala, naj se razgovori ti¢ejo tudi vpra-
§anja jedrske razorozitve. Ce bo Sovjetska
zveza pri tem vztrajala, bo to pomenilo,
da so zanjo Zenevska pogajanja dokonéno
postala stvar preteklosti.

Medtem ko piSemo, Ze poznamo vsebi-
no govora, ki ga je na konferenci imel ame-
riski zunanji minister George Shultz, kot
so tudi znana izvajanja ameriSkega pred-
sednika Reagana. Oba v bistvu trdita, da
so ZdruzZene drzave pripravljene nadalje-
vati dialog s Sovjetsko zvezo. Zaenkrat pa
je ta pripravljalnost prisla do izraza pred-
vsem v manj ostrih besednih izvajanjih,
medtem ko se osnovna stali¢a ZDA niso
v ni¢emer spremenila. Pri tem pa velja

dalje na 2. strani B
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B NEDELJA, 22. januarja, ob: 8.00 Radijski dnevnik;
8.30 Kmetijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz zupne cerkve
v Rojanu; 10.30 Mladinski oder: »Dvojéici«; 11.00
Melodije od véeraj in danes — za jutri; 11.45 Vera
in na§ &as; 12.00 Narodnostni trenutek Slovencev
v ltaliji; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po Ze-
ljah; 14.00 Kratka porogila; 14.10 Nedigki zvon; 14.40
Sport in glasba ter prenosi z naSih kulturnih prire-
ditev; 19.00 Radijski dnevnik. :

M PONEDELJEK, 23. januarja, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 7.20 Dobro jutro po naSe; 7.40 Pravljica; 8.00
Kratka porocila; 8.10 Almanah: Sedma stopnja sre-
¢e; 10.00 Kratka porocila in pregled tiska; 10.10
Wolfgang Amadeus Mozart: Figarova svatba (prvo
dejanje); 11.30 Literarni listi; 12.00 Slovenski umet
niki na Montmartru; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20
Gospodarska problematika; 14.00 Kratka poroéila;
14.10 Roman v nadaljevanjih: Jaroslav HaSek: »Do-
bri vojak Svejk v prvi svetovni vojni«; 14.35 Jugo-
slovanska diskoteka; 15.00 »Ko trkam na nebesna
vrata...«; 15.30 Evergreeni; 16.00 Prigode navadnega
vojaka; 16.15 Tja in nazaj; 17.00 Kratka porocila in
kulturna kronika; 17.10 Zagrebski madrigalisti; 18.00
Pod Matajurjan, posebnosti in omika Nediskih dolin;
19.00 Radijski dnevnik.

B TOREK, 24. januarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Dobro jutro po nade; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka
porocila; 8.10 Almanah: Slovensko ugiteljstvo pod
faSizmom; 10.00 Kratka porogila in pregled tiska;
10.10 Woltgang Amadeus Mozart: Figarova svatha
(drugo dejanje); 11.30 Literarni listi; 12.00 Alenka
Goljevicek: Mit in slovenska ljudska pesem; 13.00
Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Krat-
ka porocila; 14.10 =Nas pravljiéni telefon«; 15.00
Mladi mladim; 16.00 Od Milj do Devina; 16.30 Tja
in nazaj; 17.00 Kratka porocila in kulturna kronika;
17.10 Klavirski duo Silvio Donati - Aleksander Rojc:
19.00 Radijski dnevnik.

B SREDA, 25. januarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Dobro jutro po nase; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka
porocila; 10.00 Kratka poro&ila in pregled tiska;
10.10 Wolfgang Amadeus Mozart: Figarova svatba
(tretje in Eetrto dejanje); 11.35 Literarni listi; 12.00
Iz noéi Zivijenje se poraja; 13.00 Radijski dnevnik;
13.20 Revija Zveze cerkvenih pevskih zborov v Kul-
turnem domu v Trstu 27. novembra lani; 13.40 Gla-
sbene raznolikosti; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Ro-
man v nadaljevanjih: Jaroslav Hasek: »Dobri vojak
Svejk v prvi svetovni vojni«; 15.00 Diskorama; 16.30
Tja in nazaj; 17.00 Kratka poroéila in kulturna kroni-
ka; 17.10 Violinistka Fern Raskovié in pianist Arh~
Valdma; 18.00 Okostnjak v omari; 19.00 Radijski
dnevnik.

B CETRTEK, 26. januarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Dobro jutro po naSe; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka
porotila; 810 Almanah: Trim za vsakogar; 10.00
Kratka porotila in pregled tiska; 11.30 Belezka; 12 00
Zdravni8ki nasveti; 13.00 Radijski dnevnik: 13.20
Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poroécila; 14.10 Otro-
8ki koticek: »To je pa lazl«; 16.00 Na goriskem va-
lu; 16.30 Tja in nazaj; 17.00 Kratka porogila in kul-
turna kronika; 17.10 Zenski zbor sBela Bartok« iz
Miskolca na Madzarskem; 18.00 Cetrtkova sretanja:
Dosje Koprividée; 19.00 Radijski dnevnik.

M PETEK, 27. januarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Dobro jutro po nase; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka
porocila; 10.00 Kratka porogila in pregled tiska;
11.30 Belezka; 12.00 Sestanek ob 12h; 13.00 Radijski
dnevnik; 13.20 Dogodki in problemi; 14.00 Kratka po-
rocila; 14.10 Roman v nadaljevanjih: Jaroslav Hasek:
»Dobri vojak Svejk v prvi svetovni vojni«; 14.35 Od
ekrana do ekrana; 16.30 Tja in nazaj; 17.00 Kratka po-
roéila in kulturna kronika; 17.10 Pianistka Adriana
Montanari; 18.00 Kulturni dogodki; 18.30 NaboZna
glasba; 19.00 Radijski dnevnik.

M SOBOTA, 28. januarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Dobro jutro po nase; 7.40 Pravljica; 8.00 Krat-
ka porogila; 10.00 Kratka poroéila in pregled tiska;
10.10 Klarinetist Lino Urdan, flavtist Giorgio Marcos-
si, violinista Alfredo Marcosig in Fabio Frank, vio-
lonéelist Ennio Cossovel in Goriski komorni orke-
ster; 11.10 Mesani zbor sSlovenec« iz Borsta; 11.30
Belezka; 12.00 Glas od Rezije; 13.00 Radijski dnev-
nik; 13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Kratka porocila;
14,10 Otroski koticek: »Zakajéek in Vseved«; 14 30
Nas dobri starl radio; 17.00 Kratka poroéila in kul-
turna kronika; 17.10 Simfoniéni orkester Raidotele-
vizije Ljubljana; 18.00 Portreti nasih igralcev: Stefka
Drol€eva; 19.00 Radijski dnevnik.

Iz nase preteklosti

V obrambo pravice

Odbor politiénega druSiva »Edinosti« v Gorici
je razpravljal na svoji seji o gonji proti goriske-
mu knezonadsSkofu in sklenil nastopno izjavo, ki
se glasi:

»Resolucije raznih politiénih in nepolitiénih
skupin proii goriskemu knezonadikofu nalagajo
goriskim Slovencem sveto dolznost, da zavzame-
jo kot veéina katoliskih vernikov v tej nadskofi-
ji do nastalega spora jasno in doloéno stalisce.

Kot tolmaé misljenja nasega ljudstva podaja
zatorej podpisani odbor nastopno izjavo:

1. Boj proti goriskemu knezu in nadskofu
drju Frandidku Sedeju se je zapoéel izkljuéno ra-
di tega, ker je Slovenec, ker je torej ¢lan ljud-
stva, ki tvori v nadSkofiji veéino.

2. Napade na knezonadskofa smatra nasa jav-
nost za ofitno Zzalitev slovenskega ljudsiva in
vseh katolicanov v nadskofiji.

3. Boj proti sivolasemu vladiki je v o¢eh na-
Sega ljudstva poskus zlorabljaii Cerkev v politic-
ne namene; Cerkev naj bi postala orodje nacio-
nalisti¢ne borbe proti nasemu narodu,

4. Verno italijansko prebivalsivo take posku-
se odloéno obsoja, ker stoji na stali§éu, da je Cer-
kev vzgojiteljica in maii vseh narodov.

5. Slovensko in furlansko ljudsivo se zaveda-
ta, da je v nevarnosti svoboda in neodvisnost
Cerkve, zakaj nedopustno je, da bi Skofe Kato-
lifke cerkve nastavljale in odstavljale politi¢ne
stranke.

6. Knezonadikofa drja Sedeja se oklepa z
ljubeznijo verno ljudstvo vse dezele brez razlike
jezika. V dokaz naj sluzijo navduseni sprejemi,
ki jih je priredilo nadskofu ljudstve v Furlaniji
in v slovenskem delu dezele.

7. Prvo in odloéno besedo v Cerkvi imej po-
leg cerkvenih oblastev verno ljudstvo, nikdar in
pod nobenim pogojem pa ne ljudje, ki so Cerkvi
tuji ali jo celo sovrazijo.

8. Slovensko ljudstvo je trdmo uverjeno, da
se bodo ob volji glavarja Katoliske cerkve Pija
X1 razbili vsi poskusi nasproinikov in bo konéno
zmagala pravica.«

Odbor politiénega drustva
»Edinosti« v Gorici.
Goriska straza, 10, januarja 1924

»Iz nase preteklosti«, v kateri smo se odlocili ob-
javljati krajse clanke ali odlomke iz primorske-
ga ¢asopisja pred 60 leti, torej iz leta 1924. Ta &as
se nam zdi 5e posebej znalilen, saj je faSizem
krepko zaostril raznarodovalno politiko do slo-
venske in hrvaSke manjsine v ltaliji. Poleg tega
je bilo to leto parlamentarnih volitev na osnovi
novega kriviénega volilnega zakona, ki je zago-
tavljal prednost vladni fasisticni siranki, pripo-
mogel pa je tudi k temu, da se je zastopstvo Slo-
vencev in Hrvatov v rimskem parlamentu, izvo-
ljenih na narodni listi, zmanjsalo od 5 na 2 po-
slanca (dr. Josip Wilfan in dr. Engelbert Besed-
njak, 5e en Slovenec, in sicer Josip Srebrnic, je
bil leta 1924 izvoljen na komunistiéni listi). Bu-
ren predvolilni boj je seveda odmeval tudi v slo-
venskih listih, zlasti v Istri je volilna kampanja
po krivdi fasisticnih Skvadrisiov dobila razsez-
nosti politiénega nasilja. Kot prvega iz te serije
ponatiskujemo sporocilo odbora politicnega dru-
S$tva v Gorici, objavljeno v GoriSki strazi dne
10. januarja 1924, v zvezi z gonjo proti tedanjemu
goriSkemu nadSkofu dr. Franéisku B. Sedeju.

Ponatiskovanje takih in podobnih élankov pa
ima seveda tudi dolocen aktualen prizvok, saj ta-
ko postaja %e bolj jasno, da se nekateri krogi iz
zgodovine niso dosti naucili in v svojem boju
proti pravicam slovenske manjsine v Italiji tudi
danes uporabljajo podobna sredstva kot njihovi
idejni predhodnilki pred nekaj desetletji.

UredniStvo
_0_._

EVROPSKI PARLAMENT
IN JUGOSLAVIJA

Pred dnevi je prispela v Strassburg de-
legacija jugoslovanske zvezne skupéiéine,
ki je bila tri dni gost evropskega parla-
menta. Jugoslovanska delegacija je imela
pogovore s parlamentarnim odborom za
odnose z Jugoslavijo in se je sestala z ne-
katerimi vodilnimi osebnostmi evropskih
ustanov. V razgovorih med delegacijama
obeh parlamentov so proudili predvsem
gospodarsko sodelovanje med drzavami

| Evropske gospodarske skupnosti in Ju-

goslavijo. Jugoslavija je sicer nekoliko
zmanjsala primanjkljaj trzovinske bilan-

Kot so verjeino nadi bralci Ze sami ugotovili, ce, vendar je primanjk}jaj se vedno zelo
smo z danasnjo Stevilko uvedli obéasno rubriko | gbéuten.

Se bo v Stockholmu zacela...

@ nadaljevanje s 1. strani

kljub vsemu poudariti, da sta tako Reagan
kot Schultz naglasila, da sporazum o jedr-
ski razorozitvi dejansko nima alternative,
¢eprav je jasno, da se niti ZdruZene drzave
niti Sovjetska zveza ne bodo odpovedale
lastnim »filozofijame« na podro¢ju druzbe-
nega dogajanja in kar zadeva podroéje sve-
tovne politike.

Izvajanj sovjetskega zunanjega ministra
Gromika na konferenci e ne poznamo, ko
to piSemo, vendar lahko sklepamo, da bo
ponovil to, kar so te dni poudarjali glavni
sovjetski listi in na kar so opozarjali pred-
stavniki vzhodne Nemcije in Ceskoslova-
S§ke. Tako sovjetski listi kot predstavniki
omenjenih drZav so ostro grajali predvsem
amerisko vlado, ¢e§ da je odgovorna za zao-
strovanje odnosov med velesilama v zad-

njih letih, kar naj bi med drugim pokazalo
dejstvo, da je dala namestiti nove jedrske
rakete v Evropi, ko so bila Se v teku poga-
janja v Zenevi. Sovjetska zveza pa se bo
morala sprijazniti z dejstvom, da bo po
vse] verjetnosti Reagan ponovno izvoljen
za ameridkega predsednika, kar pomeni, da
ni mogoce pri¢akovati bistvenih sprememb
in novosti v bodo¢ih ameriskih staliscih,
kar zadeva odnose med velesilama,

Zanimivo je, da je v okviru te konfe-
rence zelo aktiven Vatikan, katerega diplo-
matski predstavnik je baje prejel od same-
ga papeZa navodilo, naj odlo¢no posreduje
med velesilama, da se vzpostavi odnos med-
sebojnega zaupanja, brez katerega so vse
konference, pa naj trajajo $e tako dolgo,
mlatenje prazne slame, kot bi rekli s pre-
prostimi slovenskimi besedami.
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Pisma urednistvu:

Spostovani g. urednik,

prosim, da izrazite piscu ¢lanka »Vera in na-
rodnost ob fagistiénih mazaskih akecijahe, podpi-
sanega M.T., prisréno zahvalo v mojem imenu.
Vsebina ¢lanka potrjuje staro resnico, ki pa je
zmeraj veljavna.

Rad pa bi opozoril, da se mazaska akcija tokrat
ni omejila na Trst. Segla je tudi v naSo dolino,
saj se na kriZi&&u Ové&ja vas - Ukve - Trbiz lahko
bere sledeéi napis v velikih rdeéih ¢érkah: Scan-
na razza slava (iztrebi slovansko raso).

Gre za nov izraz nestrpnosti in sovrastva, ki
sega daleé¢ v preteklost, kar dokazuje, da se ni
mnogo spremenilo in da moramo tudi Slovenci
v Kanalski dolini ra¢unati na nadaljnje podobne
barbarske akcije. To omenjam, ker se mi zdi, da
bi morala biti o dogajanju pri nas obveS¢ena Sir-
8a javnost.

Lep pozdrav Simon Preschern, Trbiz

——

DIJAKI IN SOLNIKI
O GLOBALNI ZASCITI

Pravkar smo odprli duri novemu letu, za na-
mi pa je ostalo ¢ mnogo neredenih problemov.
Slovenci bomo tezko pozabili na nesramno go-
njo proti dvojezi¢nosti, ki so jo ob koncu lanske-
ga leta fasisti sprozili v Trstu in okolici, Sloven-
ski dijaki smo na to izzivanje odgovorili popol-
noma kulturno, kar je za nas Slovence Ze tradi-
cija. Na slovenskih visjih srednjih $olah v Trstu
je tako prislo do pobude, naj bi se dijaki ¢imbolj
neposredno seznanili s pravim polozajem sloven-
ske narodne skupnosti v Italiji in z zakonskimi
predlogi za njeno globalno za3tito. 8 tem v zvezi
je Cetrti razred drzavnega uéiteljiséa »Anton Mar-
tin Slom&ek« s pomoé¢jo prof. Sama Pahorja pri-
pravil razmozenino, v kateri so na kratko prika-
zani zakonski predlogi, ki so bili vloZeni v parla-
mentu. Skupina dijakinj je tako obiskala neka-
tere visje slovenske srednje 5ole ter prebrala di-
Jakom in profesorjem poro¢ilo, ki so ga bile od-
liéno pripravile.

Predavanje je popolnoma uspelo in zanimanje
za to problematiko je bilo zivo pri vseh poslusal-
cih. Nasprotno pa ni zadovoljilo srecanje z itali-
Janskimi dijaki, ki so ga organizirale prav tako
slovenske dijakinje z uéiteljis¢éa. Udelezba je nam-
re¢ bila zelo skromna. Iz tega bi morda lahko
sklepali, da je veéini italijanskih dijakov malo
mar za plodno sozitje med obema narodoma. Slo-
venski dijaki pa smo vendarle dokazali, da nam
je za kulturno in omikano soZitje, kar smo poka-
zali na dostojen nadin.

Fabio Pahor

Otroci in telovadba

VpraSanje otrokovega razvoja v pred-
Solski dobi je zelo vazno. Stalno je pred-
met Zzivahnih razprav med znanstveniki,
ki se zanimajo za psihofizi¢éno rast otro-
ka. Po mojem bi se star5i morali stalno
zanimati za vsebino teh razprav, saj so
prvi in neposredno odgovorni za vzgojo
svojih otrok. Nepoznavanje podrobnosti,
ki so v zvezi s temi problemi, lahko v ne-
katerih primerih spravi v dvome in teza-
ve prav starSe, ki se sprasujejo, kaj je za
otroka dobro in kaj ni. Oglejmo si zato
vazno obdobje otrokove rasti, ki gre od 3.
do 6. leta starosti.

Najprej se moramo zavedati, da se za-
¢enja otrok med tretjim in Sestim letom
starosti popolnejSe telesno razvijati. Telo
se namreé¢ zdaljsa, postane vitkejse in zgu-
bi tisto debelusasto podobo, ki je bila zna-
¢ilna za prva leta Zivljenja. Sprememba je
odvisna predvsem od dejstva, da se otrok
stalno in veliko giblje; to pa je dobro. Na
zalost pa vsi otroci nimajo moZnosti, da
bi se dovolj gibali, ker so morda ujeti med
higne zidove, ali pa ker nimajo dovolj
igri&¢ in zelenic. To sta zelo aktualna pro-
blema, ki sta prisotna predvsem v mestih.

Pomanjkanje gibanja pa lahko nado-
mestimo z vpisom v Sportno Solo, ali tako
da otroka usmerimo v kak Sport, ki pa ga
ne smemo smatrati za tekmovalno dejav-
nost, ampak mora za enkrat ostati na rav-
ni igre. Telovadba in Sport sta priporo¢-
ljiva v tej starosti le v mejah, ki od otro-
ka ne zahtevajo prevelikih naporov, saj to
izredno skodi njegovemu telesu, kot tudi
psihi.

V tem obdobju je lahko otrokovo telo
podvrzeno pojavom slaboraS¢enosti morfo-
loskega znacaja (paramorfizem), ki jo lah-
ko povzrotajo tudi posledice nesmotrne
sporine dejavnosti.

Ob teh pomislekih se torej starsi lah-
ko res sprasujejo, kaj bi lahko otrok res
delal, katere bi bile telesne dejavnosti, ki
so najbolj primerne za zdravo in harmo-
ni¢no rast? Kateri Sporti so glede na sta-
rost in otrokove sposobnosti najprimernej-
§i? Resnici na ljubo lahko recemo, da ne
obstaja $portna panoga, ki bi jo lahko ime-
li za primerno in bi jo svetovali kot res-

Slovenija znova odkriva Plecnika

Po dobrih 30 letih Slovenija znova od-
kriva slovenskega pesnika v arhitekturi Jo-
Zeta Pleénika. Ta ugotovitev je prisla v pol-
nem do izraza na zadnjem veceru v Slo-
venskem klubu v Trstu, na katerem so o
Ple¢niku spregovorili prof. Marko Pozzet-
to, umetnostni zgodovinar Vojteh Ravni-
kar in ljubljanski arhitekti Janez KoZelj,
Dusan Blaganje, Damjan Prelovsek in Da-
mjan Gale. Slovenija se je dejansko znova
pri¢ela zanimati za Ple¢nika, potem ko so
se v tujini vedno pogosteje pojavljali ¢lan-
ki 0 njegovem delu. Toda %e dalje je Plec-
nik bolj poznan v tujini kot doma, saj so
analize o Ple¢nikovi Ljubljani izdelali v
Miinchnu, simpozij o njegovem delu je bil
v Benetkah, v Berlinu pa pripravljajo nje-

govo razstavo. Predavatelji so tudi skugali
odgovoriti na vprasanje, zakaj Plec¢nik v
Sloveniji ne zavzema mesta, ki mu pripa-
da. Sem spadajo poleg politiénih pomisle-
kov generacijske razlike, tako da se Sele
novejSa generacija slovenskih arhitektov
znova spoznava v Pleénikovi umetnosti.

In vendar je Ple¢nikova arhitektura si-
la moderna, obenem pa tudi zgodovinska,
je ugotovil prof. Pozzetto. Ple¢nik je gradil
za Cloveka, medtem ko je sodobna arhitek-
tura skoraj pozabila na posameznika, ki ga
ima zgolj za $tevilko in ne veé¢ za polnega
¢loveka. Obenem pa je Ple¢nikova zasluga,
¢e Ljubljana iz arhitektonskega vidika ni
provincialno mesto, pa¢ pa eno najzanimi-
vejsih sredis¢ Evrope.

no in stalno udejstvovanje otroka treh,

(8tirih ali petih let.

Starost otroku sicer Ze dovoljuje, da se
lahko udejstvuje skoraj na vseh podroé-

|jih, toda v nobenem primeru ne more

imeti vidnejsih uspehov. Otrok sicer ima
veliko dobre volje in veliko motoriénih
sposobnosti, a 3¢ malo razvito misicevje
in majhno vzdrzljivost ob daljSem napo-
ru. Zato otroku te starosti koristijo giba-
nje na ¢istem zraku, zelenje, sonce, igra-
nje. Popolnoma zgreSeno je vpisati te
malcke npr. v vezbalis¢a juda, karateja
ali na smucarski tecaj, to vsaj dokler ni-
majo 6, 7 let.

Kot sem Ze omenil, udejstvovanje v
nekaterih Sportnih panogah, ki so prevet
zahtevne za otroka, lahko povzrodijo ali
vsaj omogocijo nastajanje paramorfizmov
(slaborascéenosti, skolioza, kifoza, krilate
lopatice, varizem in valgizem kolen). To
so pojavi, ki se lahko v starejsih letih spre-
vrzejo v prave deformacije, ¢e jih pravo-
¢asno ne zdravimo in popravimo!

Na zalost se problem paramorfizma ne
ustavi v teh letih, ampak se nadaljuje v
Solskem obdobju, ko Solske torbe, slaba dr-
za, ki jo zakrivajo previsoke klopi ali pre-
nizki stoli, pripomorejo, da se poveca ne-
varnost, da pride do teh komplikacij na
okostju in misi¢evju. Zato je priporoélji-
vo, da ucitelj telesne vzgoje v Solskem
obdobju, ali vaditelj v predsolskem obdob-
ju, nemudoma opozori starSe na morebit-
ne slaboras¢enosti, ker imata najboljse po-
goje, da opazujeta otroke in njihovo rast.

Za to starostno dobo bi lahko oznaécili
kot primernejSe Sporte plavanje in osnov-
no telovadbo. Trdimo namre¢, da glede na
harmoni¢no rabo misi¢evia poznamo le
nekaj popolnih in uravnoveSenih Sportov,
ker pri njih ne pride do prevladujote upo-
rabe enega uda ali ene polovice telesa. Z
razliko npr. od tenisa ali sabljanja, ki zah-
tevata ve¢jo dejavnost prav z enim delom
telesa.

Spodbujajte in pojmujte zato Sport
predvsem kot zabavo in igro. Kmalu boste
opazili, da bo ta telesna dejavnost otroku
koristila v vseh smislih in bo rasel nor-
malno, po razvojnih stopnjah, a predvsem
zdrav in krepak, in to je prav tisto, kar
ste si kot starsi postavili za cilj.

SILVIO MASCIA

Diplomiranec DrZavnega instituta
za telesno vzgojo v Cagliariju

AR
SEMINAR
ZA ITALIJANSKE SOLNIKE

70 italijanskih Solnikov iz Istre in z
Reke se udelezuje 20. seminarja za itali-
janske Solnike v Jugoslaviji. Enotedensko
pobudo prirejata, kot je obi¢aj, trzasSka
Ljudska univerza in pa Unija Italijanov z
Istre in Reke. Ta organizacija praznuje
letos 40-letnico. Oba jubileja mislijo v krat-
kem proslavili v Rimu. Med slovesnostjo
so spregovorili profesor Mayer, predsed-
nik Unije Sau in svetovalec za italijanske
Sole na Hrvaskem Stepli¢. Prvo predava-
nje je bilo posveceno slikarju Raffaellu.
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35 let duhovske zveze

35 let dela Duhovske zveze v Trstu, iz-
polnjene naloge, odprta vprasanja in ne-
reseni problemi — o tem sta 16. t. m. v
Drustvu izobraZencev govorila Skofov vi-
kar dr. Skerl in tajnik Zveze Jakomin.
Skofov vikar je uvodoma dejal, da je Du-
hovska zveza naslednica zbora svec¢enikov
sv. Pavla, ki je v nasih krajih nastal leta
1899 in bil obnovljen kot stanovsko dru-
§tvo slovenskih in hrvaskih duhovnikov
leta 1920 na pobudo Virgila Séeka. Zbor
je deloval kot prava organizacija v boju
proti fasizmu in za zaS¢ito slovenske in
hrvaske manjsine, vse dokler je lahko ra-
¢unal na zaslombo pri 8kofu Sedeju. Imel
je tudi lastni list, ki pa je bil ukinjen leta
1928, kmalu zatem pa je bila tudi zveza
prisiljena k razpusu. Séek jo je skusal ob-
noviti ze leta 1945, toda pobudo so pre-
precile nove meje.

Leta 1947 je bila v Trstu ustanovlje-
na Duhovska zveza, v katero so vélanjeni
vsi slovenski duhovniki. Kot je nato pove-
dal Du$an Jakomin, deluje v trzaski sko-
fiji 27 slovenskih duhovnikov, od teh 18
v okolici in 9 v mestu. Obc¢utiti je pred-
vsem pomanjkanje poklicev, saj je bila
pri nas zadnja nova masa leta 1963, ko
je bil posvecen sedanji dekan Franc Von-
¢ina.

V daljsi razpravi, ki je sledila, je bilo
govora predvsem o o€itkih, ¢eS da so du-
hovniki preve¢ zaprti, da so pretirano za-
posleni s kulturno dejavnostjo, e ve¢ pa
o predlogih, ki naj bi jih pripravili slo-
venski élani pastoralnega sveta.

ey
KONCERTA V SKEDNJU
IN NABREZINI

V Skednju in NabreZini so v nedeljo,
15. t.m., domaci pevski zbori pripravili ne-
kako simboli¢no slovo od BoZi¢a z dvema
uspelima koncertoma bozi¢nih pesmi. Na
Skedenjskem koncertu, ki ga je delno od-
dajala tudi slovenska trzaska radijska po-
staja, je sodeloval domadéi meSani zbor,
Zzenski cerkveni zbor iz Boljunca ter de-
kliski in meSani zbor iz Mackolj. Duhov-
no misel je podal Dusan Jakomin.

V nabrezinski cerkvi pa je bila bozi¢-
nica. Sodelovala sta domadi cerkveni zbor
in mladinski cerkveni zbor iz StandreZa,
medtem ko je priloZnostno spregovoril Zup-
nik Vojko Makuc.

PrejSnjo soboto so odbojkarsks drugoligagice
Mebla zakljuéile prvi del prvenstva, tako da ima-
jo zdaj na razpolago tritedenski premor, in sicer
do pri¢etka drugega dela prvenstva, ki bo prav-
zaprav odlo¢al o napredovanju v A ligo. V tej
skupini bosta poleg Mebla nastopala %e stara
znanca Nervesa in Mogliano, katerim se bodo pri-
druzile Se tri druge ekipe; samo tista Sesterka, ki
bo zasedla konfno prvo inesto med temi Sestimi
ekipami, se bo uvrstila v A-2 ligo. Meblo je torej
doslej izpolnil pri¢akovanja, saj se je kvalificiral
v to skupino. V zadnjem kolu je gladko klonil
pred skoraj nepremagljivo Nerveso, ki je spet
dokazala, da lahko meri zelo visoko. Po poldrugi
uri igre je Nervesa v soboto s 3:1 odpravila Me-
blo, ki pa je kljub porazu zadovoljil. Nasa dekle-
ta so dokazala, da lepa zmaga proti Albatrosu
teden poprej ni bila le nakljuéna. Igrala so z
vetjo sproscenostjo in tudi igra je bila uéinkovi-
tejsa in bolj konstantna. Ta spro&c¢enost je ver-
jetno sad psiholoSke razbremenjenosti, kajti bila
so ze gotovo uvricena v skupino za napredovanie
in so torej lahko igrala brez skrbi za rezultat.
Poleg tega pa so odbojkarice zdruZene ekipe se-

Meblo in Jadran povsem zadovoljila

daj Ze precej uigrane, kar daje vsekakor dobro
upanje za nadaljnji zahtevnejsi potek prvenstva.

Prejénji teden pa ni zadovoljil samo Meblo,
sa] je tudi Jadran dosegel 8e eno lepo zmago, to-
krat proti neposrednemu nasprotniku v boju za
uvrstitev v play-off. Tudi zaradi ostalih zelo
ugodnih izidov se je mesto Jadrana na lestvici
bistveno izboljsalo, tako da Trzacani sedaj zao-
stajajo le dve toc¢ki za cetrtouvréceno ekipo, ki
ima pravico do nastopanja v play-offu. Jadranov-
ci so pred &tevilno publiko pokazali verjetno naj-
zrelejSo igro v letosnjem prvenstvu, Obéutek smo
imeli, da so kon¢no zaigrali tako, kot si novi tre-
ner Zagar Zeli. V obrambi so bili naravnost iz
redni in pravzaprav tu odloéili srecanje v svojo
korist. Vedno glede na igro v obrambi zasluZi
posebno pohvalo Robert Danev, ki je dokazal, da
je njegova prisotnost odlotujoca, ¢e med tednom
lahko trenira. Za Bana in Viteza ne bi ve¢ nizali
pohval, saj sta ponovno bila neubranljiva strel-
ca Jadranove vrste. Posebno omembo zasluzi Se
Klavdij Stare, ki je v zadnjih minutah sam bra-
nil vodstvo Jadrana proti napadalnemu nasprot-

dalje na 7. strani B

-

Lutke wvse bolj osvajajo dramsko gledalisce.
In prav na lutkah oziroma z lutkami je grajena
komedija Marina DrZi¢a Skopuh, ki jo bo v pe-
tek predstavilo v Kulturnem domu v Trstu gle-
dalidte Komedija iz Zagreba. S tem vsestransko
zanimivim delom se wvracajo v naSe gledaliice
priljubljeni gostje, ki so nas v preteklih sezo-
nah ze osvojili z nepozabnimi deli, posebno Se z
Jalto, Jalto in Gubcem begom. V petek bodo pri
nas gostovali v sklopu 13. Gori§kega sreCanja ma-
lih odrov, ki se prav te dni odvijajo v Novi Go-
rici, Gorici, Ljubljani in letos prvi¢ tudi v Trstu.

Skopuha Marina Drzi¢a, ki sta ga pripravila
in rezirala Zlatko Bourek in Josko Juvanovié, je
zagrebsko gledalis¢e Komedija izvedlo prvié na
Dubrovnidkih poletnih igrah. Predstava je Ze ta.
krat oéarala publiko predvsem s svojo nekonven-
cionalnostjo in z duhovitostjo gledalifkega izra.
zanja, z obilico domislic s katerimi sta Bourek
in Juvanci¢ zacinila to predstavo.

Glavni junaki te predstave pa so, kot smo ze
na zacetku povedali, lutke. Iz bogate zakladnice
azijskih lutkarskih tehnik je Zlatko Bourek iz
vlickel Se eno: lutko z gibljivimi rokami in no-
gami, ofmi in usti, ki jih giblje eden ali dva

igralca z lahkimi, komaj opaznimi gibi rok.
N e

Nekaj zanimivos

Pred kratkim nas je pot zanesla na Repentabor.
Z gri¢a je bil ¢udovit razgled in ko smo gledali
proti severni strani, smo se ob pogledu na Tomaj
spomniti na nekdanjega tamkajSnjega Zupnika
Albina Kjudra, ki je med obdobjem, ko je zivel
v Tomaju, sestavil po raznih Zupnijskih kroni-
kah, ¢asopisih, zapisih, drugih ljudi in po pripo-
vedovanju domacinov ciklostilirano brosuro, ki ji
je dal naslov »Zgodovinski mozaik Primorskes.

Naj navedemo nekaj zanimivosti, ki jih je
Kjuder zapisal o Repentabru.

»Repentabor je na skalnatem gricu, ki
ima od strani Cola in od Vrhovske strani
podobo grebena. Morda zato je dobila re-
pentabrska cerkev ime »Na grebenihe, ka-

ti 0 Repentabr

kor jo trzasSki okolitani Se danes imenu-
jejo. Repentabor ali Repnji tabor se pravi
morda zaradi rup in sten in skalnatih du-
plin. Primerjajmo Repnje na Kranjskem,
Repno na Stajerskem, Replje in v Repljah
na Korodkem, Repnjik na Ceskem, in Rep-
ni¢, Repin in Rzepan-Rypne in Rzepnikov
v Galiciii in mcrda Se drugod: povsod je
ime kamenitega in pecinatega rupnega
kraja. Morda v zvezi 5 xeltsko besedo Rip
ali nemsko Riff (steza, kamen) kakor mor-
da Rifenberg?

Tabor prihaja brez dvoma od starinske-
ga tabora, ki je tu bil, Se preden so cer-
kev zidali. Tod je 8la Ze v rimukih casih

Dve predstavi v KD v Trstu

Lutke, ko smo Ze pri njih, bodo nastopale tu-
di v najnovejéi postavitvi Slovenskega stalnega
gledalidéa v Trstu, ki pripravlja, v reziji JoZeta
Babic¢a, dramatizacijo Pregljeve novele Matkova
Tina, ki jo je za naSe gledalis¢e pripravil pisa-
telj Tone Partlji¢. Premiera Vsem galjotom vile
v vamp, tako je namrec¢ Partlji¢ naslovil odrsko
postavitev, bo v Kulturnem domu v soboto, 21.
januarja. Z njo se zeli Slovensko stalno gleda-
lisée vkljuciti v niz proslav ob stoletnici rojstva
velikega slovenskega pisatelja Ivana Preglja.

Vsem galjotom vile v vamp je Ziva predstava,
polna domislic. O lutkah smo ze spregovorili, pa
naj povemo Se to, da nas bodo na#i igralci pre-
senetili e s pesmijo in plesom. Trzasko gledalis-
¢e si je torej izbralo za svojo odrsko postavitev
zgodovinske povesti karseda zanimivo uprizori-
tev. Izbira je bila seveda naértna, saj je predsta-
va Vsem galjotom vile v vamp namenjena tudi,
¢e ne predvsem, dijakom visjih in srednjih $ol
in kaj je bolj primerno kot prikazati mladi gene-
raciji deléek nade zgodovine, pretresljive dogod-
ke nesrec¢nega kmeckega upora 1713, njegove kru-
te posledice, trpljenje tolminskega ljudstva iz ka-
terega odmeva neudusljiv klic po ¢lovedkih pra-
vicah. Slovensko stalno gledalisée

stara pot iz Trsta Cez Kras v Vipavo in
dalje v orik in Panonijo.

Repentabor obdaja trojni zid.

Dolnji zid, najspodnejsi, ki pelje ob
rebri dalie nad dolino Sedanic do Bolov-
ca, ob sedanjem pokopalid¢it nad Zaj¢jim
dolom blizu do Cola in nazaj proti severu
na Reber.

Drugi zid je malo vie. Najbolj se ga
pozna pri Gustinovi njivi »v Zastelovni«
in ako se gre od pokopalii¢a gor pri spod-
njem zupnikovem vrtic¢u.

Tretji je pa vrh grica ob tabru.

Ko so na Tabru v Zupnikovi kleti ko-
pali, so nasli nekaj starinskega orozja. Eno
broneno sulico so oddali v trzaski Starin-
ski muzej.

Najstarejsi napis na Repentabru je na
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Ob 13. srecanju malih odrov

V soboto, 21. t.m., se bo na Goriskem'
konéalo 13. sred¢anje malih odrov, ki je le-
tos zadobilo $irst mednarodni pomen, saj
sovpada s tretjim srecanjem gledalis¢ni-
kov delovne skupnosti Alpe-Tadran. Pruicé
so se gledaliski delavci iz desetih dezZel in
republik, ki sestavljajo delovno skupnost,
sestali pred dvema letoma v Vicenzi, saj
je tedaj zatasno predsedsivo Alpe-Jadran
pripadalo dezeli Veneto. Se istega leta je
bilo drugo sre¢anje v Celovcu, kjer je pad-
la zamisel, da bi med druge oblike sode-
lovanja vkljuéili tudi poletni staz za mla-
de igralce v Benetkah. Predlagana je bi-
la celo tema, in sicer italijanski »teatro
dell’arte«. Toda pobuda je ostala le na pa-
pirju, saj so tezave pri sodelovanju gleda-
liskih hi§ razliénih jezikov in kulturnih
stvarnosti objektivno velike. Vsekakor pa
tudi od pristojnih politi¢nih organov zaen-
krat ni bilo c¢utiti ob¢utenega pristopa, saj
tudi pri sedanjem — tretjem srecanju —
Furlanija-Julijska krajina, ki ima zacasno
predsedstvo delovne skupine Alpe-Jadran,
ni uradno sodelovala.

Vse kaze torej, da pobuda sodelovanja
tudi na gledaliSkem podrocju zaenkrat e
ni zrela, morda pa tudi sami gledalii¢nilki
Se niso dovolj zainteresirali tako politic-
ne sile kot tudi deZelno odbornistvo za
kulturo. Pozitivno noto pa predstavlja za-
nimanje krajevnih oblasti za tovrstne po-
bude zblizevanja kulturnih dejavnosti, saj

sta pri nedavnem srecanju uspesno sode-
lovali goriska in novogoriska obé&ina. Ce je
torej tudi tokrat posvet potekal bolj na
ravni gledali§¢nikov, bi bilo za bodoce tre-
ba pomisliti na razsiritev srecanja na ti-
ste politi¢cne moze, ki so v upravah zadol-
zeni za kulturno dejavnost. Le na ta naéin,
ob sodelovanju vseh, si je mo¢ zamisljati
resnejie in konkretnejse sodelovanje med
gledali$kimi hiSami raznih dezel in repu-
blik v sklopu skupnosti Alpe-Jadran.

Posvet se torej bistveno ni premaknil
s tirnic, ki so bile nakazane na prvih dveh
srecanjih, pozitivno pa je, da se je razsi-
Irilo Gorisko srecanje malih odrov, saj so
bile tokrat predstave na obeh straneh dr-
zavne meje, kar pomeni, da je sodelova-
nje med obmejnima obéinama tudi na kul-
turnem podrocju dokaj trdnejse. Predsta-
ve se bodo zurstile do sobote ob sodelova-
nju gledaliskih hiS iz Jugoslavije, Italije
in Avstrije. V tekmovalnem delu je 13 del,
ki jih ocenjuje razsodisée, v katerem so
Vladimir Stamenkovié, Rudi Seligo, An-
drej Inkret, Alja Predan in Gradimir
IGojer. S.R.

Zakljucila se je turneja komornega
orkestra » L. Lipizer «

S koncertom dne 30. decembra lani v goriZkem
avditoriju se je zakljucila turneja komornega or-
kestra »L. Lipizer« v sodelovanju z mladinskim
orkestrom iz Trsta in izrednim nastopom japon-
gske violinistke Takumi Kubota. Turneja je po-
tekala v sklopu prireditev za ovrednotenje turi-
stiénih sredi3¢ Furlanije - Julijske krajine.

Program je bil razdeljen na dva popolnoma
lotena dela.

V prvem delu je Mladinski orkester iz Trsta
v harmoni¢nem dialogu celoitnega orkestra in
sconcertinoe« nekaj instrumentov (violine: Ro-
molo Gessi, Demetrio Rabbito, Fabrizio Ficiur;
¢elo: Patrizia Punis, Peter Filipéi¢; klaviéembal:
Gigliola Maturo De Nicolo) izvajal koncert bo-

Odprli so »Rozajanski dum«

Na Ravenci v Reziji so v nedeljo, 15.
t.an., v Rozajanski kulturni hisi (poslopje
je po strahotnem potresu leta 1976 poda-
rila Rezijanom Socialistiéna republika Slo-
venija), uradno odprli rezijanski kulturni
krozek »Rozajanski dum«. Poleg domaci-
nov so bili na svecanosti prisotni pred-
stavniki dezelnih in pokrajinskih oblasti
ter kulturnega in politi¢nega Zivljenja. Na
svetanosti sta med drugimi spregovorila
zupan Sergio Di Lenardo in Zupnik iz Ra-
vence Alfonzo Barazzutti. Pobudnik in
predsednik krozka je Aldo Madotto, avtor
knjige »Rezija in njeni prebivalcic.

vhodu nad malimi vrati, koder se pride s
Cola v Tabor:

V leti 911 JE TABOR SIDAN V LETI
1750 JE CERKEV 1I. SIDANA. V LETU
1802 SO TE VRATA, SPRIZHA. / A. L. /
(To je Anton Lazar iz Repna tedanji sta-
resina in Zupan.)

Dokaz, da je cerkvica Matere boZje Ze
davno prej stala, je v stari listini iz leta
1316 v kapiteljskem arhivu v Trstu. Tedaj
je cerkev Ze bila in tomajski obhodniki
(kaplani), ki so iz Tomaja upravljali to po-
druznico, so po vaseh pobirali svojo placo
pod imenom kvartez, to je od vsakih 10
snopov grofove desetine po 2 snopa Zita.

Zanimiv je grb nad zazidanim vhodom,
nekdanji kaloni na vzhodni strani meZna-
rije. O tem grbu so pisali Zze leta 1869 na

Dunaj, odkoder je baron Helfert lastno-:

Namen drustva je ohraniti kulturno in
etni¢no bogastvo Rezije in ovrednotiti je-
zik v vseh njegovih posebnostih, ohraniti
osnovne rezijanske kulturne znaéilnosti,
razsiriti spoznavanje problemov doline in
podpreti raziskave, ki zadevajo Rezijansko
dolino kot tudi Sirjenje splosne sodobne
kulture med prebivalci. V kulturnem delu
sporeda so nastopili Zenska skupina iz Sol-
bice, Osojan in kraja V Bili, zbor Monte
Canin, domaci kantavtorji Rino in Giovan-
ni Chinese ter Giovanni Di Lenardo. Do-
maca pesnika Silvana Paletti in Renato
Quaglia sta recitirala svoje $e neobjavlje-
ne poezije.

ro¢no odgovoril in odpisal, da ne ve zago-
tovo, ¢igavi bi ti grbi bili. Menil je, da sta
zdruzena dva grba izumrlih trzaskih ple-
miskih druzin... Zdi se, da je grb na desni
strani grb Devincev in sicer postavljen na-
robe, kar po Helfertu pomeni, da je rod
izumrl. Devinci so bivali na svojem devin-
skem gradu od 1139-1399. Ce je bil grb
postavljen po njih smrti (narobe), bi se re-
klo, da je to iz leta 1400 po Krist.

Drugi vzidan grb je za cerkvijo za prez-
biterijem in sicer v drugem desnem kotu
proti Vrhovljam. KaZe, da bi bil grb gro-
fov Walsee, in kriz, ki je tam zraven, bi
pomenil, da so tudi ti izumrli. Grofje Wal-
see so bili v Devinu od 1399 do 1472.

Prvotna cerkev Matere boZje na Repen-
tabru je morala biti zelo majhna. Legenda
pripoveduje, da je neki ovéar imel prika-

Zzi'ne no¢i Corellija in Vivaldijev Koncert v D
molu.

V drugem delu je orkester »M. Rodolfo Lipi-
zer« v celotni postavi in pod vodstvom dirigenta
Massima Parovela zaigral na nacin, ki je pra-
vilno ovrednotil bodisi zahtevni orkestralni del,
bodisi v polni luc¢i dopustil izvajanje solistke.

Obé¢utljiva, elegantna v svoji globoki, prefi-
njeni navidezni skromnosti, je japonska violinist-
ka glasbeno izpopolnjena v elegantni in solidni
Soli profesorja W. Schneiderrhana, katerega posne-
ma v popolnoma osebnih prijemih. Publiko je
stalno ocarala s popolnim obvladanjem tehnike
violine, e bolj pa z milino in toénostjo svojih
izvedb. Ni¢ manj ni ugajal mirni in globoki
Bachov Koncert v E duru kakor Zivahni in bri-
ljantni odlomki iz Mozarta.

S

Izven programa, ker je obéinstvo vztrajno zah-
tevalo dodatno izvedbo, je violinistka Kubota za-
igrala Paganinijev kapric imenovan »Love« in ne-
ko balado.

Ob koncu programa sta predsednik kulturne-
ga zdruzenja prof. Lorenzo Qualli in dr. Mario
Brancati, dezelni odbornik za turizem, $port in
mladinske probleme, ki se izredno zanima za raz-
Siritev kuliurno umetnisdkega udejstvovanja v na-
§1 dezeli, podarila mladi japonski violinistki zla-
to gravuro goriSkega gradu kot priznanje za nje-
no umetnisko raven.

V nedeljo, 22. tm.,, bo na sporedu koncert
dua, ki ga sestavljata Simonetta PAGANI (flav-
ta) in Maria Giulia SCUOR (klavir).

E.L.

zen lepe bele gospe, ki mu je narodila, naj
si na Grebenu zida hiSico. Ko jo je posta-
vil, se mu je zdelo, da ni vredno tu v sa-
moti sam Ziveti, pa je hiSico zopet podrl.
Drugo jutro je videl, da je bilo ponoéi zo-
pet ve¢ sezidanega, kakor je on dan prej
\podrl. To mu je dalo misliti na skrivnost
lin je zato mesto hisice »na grebenih« se-
zidal malo cerkvico; po neki notranji sili
jo je zamislil v ¢ast Matere bozje.«

Pisanje zupnika Albina Kjudra se sicer Se
nadaljuje, toda o tem ob kaki drugi priloZno-
sti. Dodamo naj Se samo, da je Kjuder te po-
datke verjetno érpal iz zapiscv dekana Matija
Sile, ki mu je posredoval veliko zanimivih po-
datkov o Repentabru in Repencih.

M. T.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA

Zaliv, Stev.

Posebno pomemben se nam zdi zapis prof. Na-
de Pertot »Nasa stiska ob jedrihe, v katerem se
avtorica loteva Zgocega vpradanja skupnih pro-
gramskih jeder, ki naj bi jih uvedli v vse jugo-
slovanske obvezne &ole. Loteva se ga z vidika
profesorja slovenscine na slovenskih solah v Ita-
liji, z zeljo »da bi v na&ih Solah vzgajali kriticne,
osvestene in razgledane Slovence, ki bi se cutili
blizu Slovencem onkraj meje, v $olah v Sloveni-
ji pa mlade ljudi, ki bi se zavedali, da se na dr-
zavni meji ne koncuje tudi slovenski Zivelj«.

Ni potrebno posebno poudariti, kako dalec
smo od uresni¢evanja resni¢no enotnega sloven-
skega kulturnega prostora v Solah tostran in on-
stran meje. Zgovorno je v tem smsilu Zze dejstvo,
da so uc¢beniki, ki jih uporabljajo v Sloveniji, iz
razliénih razlogov veckrat neustrezni za sloven-
ske Sole v Italiji, in to celo ko gre za poucevanje
slovenskega jezika, knjizevnost ali zgodovine.
Kaksni so nekateri od teh razlogov, prof. Nada
Pertot nakaZe predvsem v drugem delu svojega
zapisa, ki ga skoraj v celoti poobjavljamo na dru-
gem mestu. V resnici so doslej ucbeniki iz Slove-
nije bolj slabo upostevani raznolikost, ki oprede-
ljuje slovenski narod kot celoto, prav zaradi tega
pa so bili in so dokaj neucinkovito sredstvo za
povezovanje celoinega slovenskega 3olstva. Uved-
ba skupnih programskih jeder v jugoslovanskem
Solstvu bi to stanje Se poslab3alo. »Odpiranje v
svet drugih jugoslovanskih narodov, pripominja
prof. Pertot, bi bilo zanimivo tudi za nas, krée-
nje programa snovi iz slovenske stvarnosti in za-

1-4, 1984

hodnega sveta ter kulturne tradicije, iz katere
izhajamo, pa bi osiromasilo antologije v Sloveni-
ji in hkrati zrahljalo vezi, ki jih hotemo in mora-
mo ohranjati.«

Prof. Nada Pertot brez dvoma nalenja vpra-
Sanja, ki bi zasluzila kar najvecjo pozornost slo-
venskih Solnikov — in ne samo 5olnikov — lo-
stran in onstran meje. Je dozorel ¢as za njihovo
odprio in odgovornejSe reSevanje?

Novi zvezek Zaliva, ki ga je uredil Boris Pa-
hor, objavlja e esej Viktorja Blazi¢a »Voditelji
ali varuhi?«, ki je bil napisan Ze leta 1975 in ga

avtor doslej e ni mogel objaviti, nadaljevanje
»Bevkovega dopisovanja z menoje Ezia Martina,
»Mladojaro slovensko gospoitino« Milana Lipov-
ca, M. D.jevo pripoved v pismih »Gastarbeiter
zaradi kricanstva«, »Pesmi« in »Razmisljanje ob
Odiseju ob jamborue Marije Kostnapfel, Jasmin-
kin drugi del trilogije »Magnetofonski trak« z na-
slovom »QOdkod slutnjae, zadnji del spominov dr.
Milana Starca »Borec brez orozja«, »PriloZnost-
ne zapiske« Borisa Pahorja, »Zakljuéni odgovor
dr. Urbancu« Jo&ta Zabkarja, »Utrinke ob letos-
nji Dragi« mag. Lojzeta Dolinarja in nekaj na-
re¢nih izrekov nasih prednikov, ki jih je zapisa-
la Marija Mijot. V rubriki »Kaj piSejo drugi« so
objavljeni odlomki iz eseja Franceta Budaraja
»Socializem in narodno vpraganje pri nas«, ki ga
je ljubljanska Nova revija objavila lani v svoji
15- 16 Stevilki, ter prevod razmisljanja prof. Ot-
torina Burellija, ki ga je objavil ¢edajski Dom

dalje na 8. strani B

Most, Stev.

Gino Brazzoduro se je ze veckrat lotil vpraa-
nja narodnosti in sozitja med narodi, in to ob raz-
li¢cnih priloZznostih ter iz razli¢nih zornih kotov,
a vselej z rahlo¢utno zavzetostjo in hkrati s sve-
tovljansko odprtostjo, skratka s pretehtano urav-
novesenostjo. V najnovejsem zvezku Mosta se na
to temo vraéa kar v dveh sestavkih: v razmislja-
nju »Samozavest za neko mesto«, ki je nastalo
ob izidu knjige »Trst — obmejna identitetac An-
gela Are in Claudia Magrisa (Trieste — Un'iden-
titd di frontiera, Einaudi, Turin, 1983), ter v raz-
pravi »Kulturna in narodna zavest.«

Za Brazzadura je pravilen odnos do lastne na-
rodnosti — in s tem seveda tudi do tuje narod-
nosti — bistveno povezan s pravo kulturnostjo,

Nada Pertot

O vprasanju ucbenikov

»NASA STISKA OB JEDRIH«
ZALIV, stev. 1-4, 1983

»Sole v Sloveniji so na$ vzor in nam
zgledovanja po njih nihée ne brani. Po-
srednik Zivljenja v osrednjih slovenskih So-
lah pa so za nas seveda predvsem S$olske
knjige. Po mjih lahko segamo, kot se nam
zdi, jih uvajamo v razrede ali pa jih ima-
mo kot pomozne knjige.

Programi oz. programska jedra v osred-
njih slovenskih solah pa so ze sedaj marsi-
kdaj navzkriz z nasimi teznjami ter mozno-
stmi, ki nam jih nudi zakonodaja, in Zelja-
mi, da bi nas v celotnem slovenskem pro-
storu cutili kot svoje. Prav gotovo bi si Ze-
leli kritiénejsih in manj poenostavljenih
zgodovinskih uc¢benikov ter slovenskih an-
tologij, ki bi zaobjemale ves slovenski kul-
turni prostor.

Pa se omejimo zgolj na bezno primer-
javo med uc¢beniki (in tako posredno tudi v
programskih jedrih) za materind¢ino v Ita-
liji in Sloveniji.

Vsebinsko pisanim italijanskim knjigam
stoje nasproti do skrajnosti definirane slo-
venske knjige. Ucbeniki so sestavljeni po
strogih predpisih, s katerimi so toéno do-
lo¢eni avtorji in dela, predviden je cas, ki
naj ga profesor uporabi za posamezno te-
mo, in znanje, ki ga more in mora obvla-
dati dijak na dolo¢eni stopnji. Zdi se, kot
da bhi bilo nesprejemljivo, da bi bile Solske
antologije obsirnejse in bi omogocale pro-

fesorju, da bi lahko izbiral med razli¢nimi
deli in avtorji in jih obdelal ali izpustil ali
zamenjal po lastni izbiri. Knjigam, ki bi si
jih mi zeleli bogatejse, sprico kvalitetnih
sestavljalcev, pa kritiki poleg tehinih pri-
pomb celd osporavajo prenatrpanost. Za
zgled, po katerem naj bi se v Sloveniji rav-
nali, citirajo uébenike iz vzhodne Evrope
(glej Jezik in slovstvo st. 1, 1983-84) in niti
najmanj ne jemljejo v postev izkuSenj in
vzorov, ki krojijo nas okus in tudi naso
stisko.

Nenehno kolebanje med tema dvema
vzorcema povzro¢a namrec predvsem v nas,
ki poucujemo slovenséino, veliko zmedo in
polno dvomov. Na eni strani imamo sloven-
ski vzorec, ki ocenjuje svoje izbire kot vse-
binsko, didakti¢no in metodi¢no do skrajno-
sti dognane in neoporec¢ne. Profesor mora
obdelati te in te avtorje, ta in ta poglavja
iz slovnice, ta in ta dela pa je opravil svo-
jo dolznost in dijuki so bili delezni opti-
malne literarne, estetske in jezikovne vzgo-
je. Italijanske Solske knjige pa nam s svo-
jo pestrostjo vzbujajo toliko Zelja, in naka-
zujejo toliko poti, po katerih bi Zeleli hodi-
ti tudi mi! Prevodi, za katere se pri neka-
terih predmetih odlo¢amo, ne morejo biti
prava pot, samostojna dela niso delezna ne
hvale ne graje. Tezave s slovenséino ali ce-
lo neuspehi, ki jih ¢utimo na mnogih rav-
neh, pa nase dvome o pravilni poti Se
krepijo.«

67-68, 1983

s pravo c¢loveskostjo. Po eni strani DBrazzoduro
odklanja razne inacice puhlega »internacionaliz-
ma« ali abstraktnega »kozmopolitizmae«, ki krat-
kovidno Zrtvujejo zivljenjskost posamiénega, dru-
galnega, raznolikega na oltarju votle univerzal-
nosti, Svoje razmisljanje o kulturni istovetnosti
Trsta takole zakljucuje: »Enkrat se bo treba po-
dati na odprto morje in sprejeti resni¢nost pro-
blemov, kakrsni so, treba se bo postaviti pred
mnogoterost, ne da bi jo hoteli strniti v eno in
ji vsiliti nadvlado ene absoluine vrednote: svoje.
Cilj te kulture naj ne bo kaka najviija "velika
sinteza''.«

Po drugi strani pa Brazzoduro odklanja vse
inacice nacionalizma, ki nujno pomenijo kultur-
no in ¢loveiko zaprtost. V razpravi »Kultura in
narodna zavest«, v kateri is¢e korenine italijan-
skega faSizma in sploh nacionalizma v prevladi
konservativno - monarhistiéne nad ljudsko - repu-
blikansko komponento italijanskega Risorgimen-
ta, Brazzoduro ugotavlja, da je najvecji greh, ki
se ckriva za nacionalizmom, nezmoznost odpreti
se vrednotam, ki so razliéne od nasih. Gre za »iz-
recno kulturni greh, iz katerega izhajajo vse osta-
le pogubne posledice. Vnaprej odklanjati dialog
ter bati se soofenja z nekom je greh. Predvsem
je greh, ¢e izgubimo intelektualno radovednost,
ki bi nas morala nagonsko pritegniti k novemu,
drugac¢nemu, oddaljenemu, ki bi nas vodila preko
vnaprej zaértanih mej, da bi dobili zdravo vro-
¢i¢no zeljo po spoznavanju, naravno potrebo po
dopolnitvi, #eljo po novih izkuinjah brez pred-
sodkov, po neprestanem preverjanju lastnih
stalifé.«

Taka razmisljanja so seveda vedno aktualna
v naSem obmejnem in tudi sicer narodnostno raz-
nolikem prostoru. Toliko bolj pa so aktualna v
sedanjem ¢asu, ko je italijanski nacionalizem
spet dvignil glavo ob napovedi parlamentarne
razprave o zakonu za globalno zascito slovenske
narodne skupnosti v Italiji.

Poleg omenjenih sestavkov Gino Brazzoduro
objavlja v zadnjem zvezku Mosta 3e nekaj svojih
pesmi ter oceno knjige »La finzione di Maria«
FFulvia Tomizze. V reviji objavljajo Se Alenka
Goljeviek prvi del razprave »Mit v slovenski
ljudski pesmi«, Ivan Mrak tragedijo »Veliki du-
hovnik Kaifa« v italijanskem prevodu, Toussaint
Hocevar (v sloven&éini in anglei¢ini) razpravo
sJezikovne manjsine v Jugoslaviji in zamejstvu
z gospodarskega vidika«, Taras Kermauner drugi
del razmisljanja »Evropski socializem in jugoslo-
vanski komunizem«, Ale§ Lokar pa (samo v slo-
venscéini) zapis »Zakaj ni el Jadran v B ligo?«
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Bozicni koncert v Ljubljani

Sredi Ljubljane, ki je ob robovih ulic
in na dvorisé¢ih bila $e polna umazano bele-
ga snega, je pesem v nedeljo, 15. januarja,
spet ustvarila bozi¢éno razpolozenje. Zveza
cerkvenih pevskih zborov iz Trsta je svoj
letosnji tradicionalni koncert boziénih pe-
smi ponovila v cerkvi na Kodeljevem v
Ljubljani. Ponovitev koncerta v Sloveniji
pa spada k Ze ustaljenim navadam Zveze,
ki tudi na ta naé¢in vzdrzuje Zive in plodne
stike z matico.

O koncertu bozi¢nih pesmi, ki ga je Zve-
za cerkvenih pevskih zborov priredila v
stolnici sv. Justa v Trstu, smo Ze porocali
Vv prejénji Stevilki. Tudi v Ljubljani so na-
stopili isti zbori, le da je tokrat prislo do
manjsih sprememb. Uvodoma je goste po-
zdravil domaci zupnik France Skrabl, ki je
opozoril na pomen podobnih sreéanj, sledil
Pa je orgelski uvod — Preludio (§koda, da
ga niso napovedali), ki ga je zaigral Andrej
Pegan. Nato sta nastopila zdruzena zbora,
mladinski »Vesela pomlad« z Opéin in Tr-
Zaski me3ani zbor, ki sta pod vodstvom To-
maza Simci¢a in ob instrumentalni sprem-
ljavi flavte, oboe, dveh violonéelov in or-
ge_l zapela sedem koralov Jochana Seba-
stiana Bacha ter koralno pisan odlomek iz
Toméevega Slovenskega bozi¢a. Izbor teh
bozi¢nih skladb je bil vsekakor zanimiva
odlocitev, saj sta zbora na ta nadin opozo-
rila na boziéno praznovanje drugih ljud-
stev in Cerkva in hkrati uvedla nov pri-
stop k izbiri sporeda.

Po lepi, $e vsej bozi¢no okraseni cerkvi,
s ¢udovitimi jaslicami s slovensko pokraji-
no v kotu, so po Bachu in Tomcu, odmeva-
le besede kaplana Milana Nemaca iz Trsta,
ki je izrazil priloZznostno misel. Bozi¢na pe-
sem mu je bila za osnovo SirSega razmislia-
nja o zivljenju in delovanju ¢loveka, ki mu
Je vera v vodilo.

Sledil je nastop moskega pevskega zbo-
ra Fantje izpod Grmade. Pod vodstvom Iva

Kralja so »fantje« zapeli tri pesmi, iste kot
v Trstu. Tudi devinska dekleta so ponovila
spored, ki so ga pod vodstvom Hermana
Antoni¢a izvedla v ftrZadki stolnici. Oba
zbora sta povecini izvajala skladbe primor-
skih skladateljev.

Ljudje, ki so napolnili cerkev na Kode-
ljevem, so gotovo razumeli sporodilo pri-
morskih skladateljev, ki so tako v prete-
klosti kot tudi danes ustvarjali in e ustvar-
jajo, zavedajo¢ se, da imajo pred seboj zbo-
re, ki delujejo v posebnih veckrat skrajno
neugodnih razmerah.

Spored, ki ga je tako v Trstu kot v Ljub-
ljani napovedovala Anka Peterlin, sta za-
kljucila devinska zbora v mesSani sestavi,
lep vecer pa je zakljuéil organist Andrej
Pegan s Fugo, nam neznanega skladatelja.

Ma.Ta.

o=
IZ DELOVANJA ZSKP V GORICI

Deseta redna seja Zveza slovenske ka-
toliske prosvete je bila 9. januarja 1984.
Na tej seji je bilo govora najprej o pred-
stavitvah novih literarnih del. Tako je bila
pred ¢asom predstavitev zadnje Beliciceve
knjige in goriskih mohorjevk, v prihodnjih
dneh pa bodo predstavili zadnje delo Mar-
jana Breclja. Iz poroéil ¢lanic izstopajo ne-
katera gostovanja in prireditve. V prete-
klem mesecu so se zvrstila tevilna miklav-
Zevanja in boZzi¢nice. Standre$ka dramska
skupina je postavila na oder novo delo,
»Mo¢ uniforme«. V sklopu glasbene sezo-
ne pa bo 25. januarja nastopila v Kultur-
nem domu v Gorici vokalna skupina Con-
sortium musicum.

Med tockami dnevnega reda so bili Se
ponovno organiziranje pustovanja, novi se-
dez SMREK-a in premestitev antene Ljud-
skega radia v Gorici. Ob koncu je bilo se
govora o pripravi na obéni zbor ZSKP,

KOLEDAR PRIREDITEV
V KULTURNEM DOMU V GORICI

19.1. ob 20.30 Gledaliska predstava: SNG Mari-
bor: Vudler: »Pomota«
Organizator: PDG Nova Gorica in Kulturni
dom Gorica

20.1.ob 20.00 Otvoritev razstave:
med Sportniki
Organizator: Sportno drudtvo »DOM«

20.1. ob 20.30 Predavanje: Evropsko odbojkar-
sko prvenstvo
Organizator: ZSSDI

25.1.0b 2030 Koncert »Consortium musicume« iz
Ljubljane
Organizator: Glasbena matica

27.1. Program ob nagrajevanju najboljsih Sport-
nikov za leto 1983
Organizator: ZSSDI

29.1. ob 16.00 Gledaliska predstava: SSG Trst:
Edward Albee: »Gospa iz Dubuquas«
Organizator: SSG Trst

30.1. ob 20.30 Gledaliska predstava: SSG Trst:
»Gospa iz Dubuqua«, ponovitev

31.1. ob 20.30 Gledaliska predstava: SSG Trst:
»Gospa iz Dubuqua«, ponovitev

1.2. ob 21.00 Druzabni vecer s plesom
Organizator: SPDG

10.2. ob 20.00 Obéni zbor SPDG

12.2. ob 16.00 Otvoritev razstave: »Ivan Pregelj«

12.2. ob 16.30 Prefernova proslava 1984
Organizator: ZSKD

—Q0—

MEBLO IN JADRAN POVSEM

ZADOVOLJILA
B nadaljevanje s 4. strani
nikovemu presingu. Poleg lepe igre smo v soboto
zabelezili tudi velik odziv gledalcev. Vse kaZe to-
rej, da je Jadran prebolel krizo, ki ga je zajela na
zatetku prvenstva in se nadaljevala, kar je ime-
lo za posledico, da je padlo &tevilo navijacev. Z
novo publiko in s prenovljeno igro ¢aka zdaj Za-
garjeve varovance povratni del prvenstva, ki bo
pokazal, ¢e Jadran upravi¢eno lahko e meri na
B ligo, ali se bo moral zadovoljiti s sredino le-
stvice C-1 prvenstva.

Zbirateljstvo

M.T,

Stanko

S

Medjugorje, Izbi¢no, Gala, Imotski. Prva dva
kraju sta v pravi Hercegovini, druga dva le blizu
njenih meja v zaledni Dalmaciji. Medjugorje je
Ze tako znano po vsem krifanskem svetu, o Iz
bitnem beremo v neméko pisani knjigi Hrvata
Mandiéa, sporedno z Medjugorjem, o Gali je na
pragu zime prinesel nekoliko razburljivo vest
eden nasih tednikov, povzeto iz jugoslovanskega
verskega ¢asopisja; pojavi v Zupniji Imotski pa
spadajo ze v zgodovino in jih le ljudska govorica
obuja v spomin, pod vplivom Medjugorja, tujci
pa jih povrino zapletajo v sodobnost prvih treh.
Nad pojavi v Izbiénem in Gali je $e vpradaj in
ponehavajo domnevna videnja ali prikazovanja
in govorice o njih in nih¢e se ni zganil, da bi jih
Preiskoval, razen sodid¢a v Sinju za Galo. Vsilju-
je se misel, ali ne gre za naivno in sugestivno
odmevnost medjugorske stvarnosti, saj v polme-
ru sto kilometrov okrog Medjugorja ni katoliske
druZine — poleg mnogih pravoslavnih in musli-
manskih — ki bi ne bila vsaj po enkrat v Med-
jugorju, in ni ¢loveka, ki bi ne bil dovolj sliSal
0 njem.

Ze na pragu hercegovske dezele sta me objeli
sveta no¢ in njena poezija. Ni bilo videti varde-
vanja z elektriko. V versko me3anih naseljih —

2= 0] bozic v dezeli prikazovani

Duvno, Posusje, Grude, Ljubugki, so mi zableste-
le izpred in iz notranjosti mnogih his skozi okna
kite raznobarvnih Zarnic. Pravoslavna spremlje-
valea sta mi strokovno potrdila, da to pomeni ka-
tolisko praznovanje bozi¢a. Ze ob desetih pa ob
pol enajstih pa ob enajstih in pozneje smo sre-
cavali gru¢e mladeni¢ev bolj kot mladenk na po-
ti k »ponoéki«, kakor so nam ob nadih malih po-
stankih sami prostodusno povedali.

Toda po izstopu z »avtoputa« pri Okuéanih in
nadalje po monotoni cesti proti Banjaluki se je
pritihotapila v mojo strojno koéijo sovraZna ves-
¢a — zaspanost. Niti cigareta niti kava iz termié-
ne steklenice je nista mogla ukrotiti, niti brblja-
vost sopotnice (iz sorodstva v prvem kolenu stran-
ske érte) mi ni veé sluzila za budilko. Joj! Jaz
pa hoc¢em biti na cilju pred polno¢jo. V zaupanju
na potrpezljivost hifnega lastnika, ki mu Ze dol-
gujem povisano najemnino za par mesecev, in
misle¢ na »stabilno rast« lire in dinarja sem se
odloc¢il, ¢e ne za vsako, pa vsaj za visoko ceno
doseci cilj po programu. V Banjaluki sem kar pri
bencinski ¢rpalki vprasal, poiskal, na%el in na-
jel osebo, ki je bila pripravljena za dober denar
upravljati moje vozilo dvesto kilometrov naprej
do Jablanice in se vrniti z vlakom, tako da bi se

jaz medtem odpo¢il. Prisedel je 5e njegov prija-
telj. Toda ko sem jaz na zadnjem sedezu blaze-
no zaspal, sta onadva zgreSila pot in se zelo od-
daljila od Zeleznice. Krivdo smo si prijateljsko
razdelili na vse Stiri, povisal sem jima honorar
in ohranil 3oferja vse do Medjugorja. Nista po-
greSala svetoveterne druzinske skupnosti doma,
ker »nista iz nade fare« in bosta kot pravoslavca
praznovala bozié po Julijanskem koledarju, to je
takrat, ko bomo mi Ze pozdravili svete tri kralje
pred jaslicami. Sram me je bilo, da potujem v
hercegovski Betlehem neprimerno bolje kot sve-
ti JoZef in njegova zarodena Zena in da sem si
Ze na potu v Ljubuskem celo zagotovil prenocisce,

Deset minut pred polnod¢jo sem vstopil v med-
jugorsko zakristijo, kjer so bili trije domaci in
en francoski duhovnik (ni¢ manj kot sloviti teo-
log in ¢asnikar Laurentin) Ze v liturgi¢nih para-
mentih. Jaz sem kot peti omogoéil simetrijo pri
oltarju za »ponocko«. Natlatena cerkev in 3e zu-
naj svetiS¢a precejsnja mnozina vernikov, pri-
lepljenih na proéelje v zbranem stiku z zvoéniki.
Pa jaslice! Na stopnicah ob vznozju oltarja, pro-
strana imitacija krasike pokrajine z votlinami in
previsnimi pe¢inami za zavetje zivini in pastir-
cem in z oazami mlado vzbrstele pSenice — vse
to v okvirju gostih belih luck. Podobne in v ena-
ki ubikaciji, namre¢ ob oltarnem vznoZju, sem
naslednje dni obéudoval po mnogih hercegov-
skih cerkvah, ki sem jih obiskal.
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Koledar dramskega sporeda
radia Trst A za mesec januar

V soboto, 21. januarja ob 18, uri: slovenski
[judski Olimp. Mirko Mahni¢ »VSE SVETNIKE
KLICATI NA POMOC« Iz bogate zakladnice
slovenskih ljudskih pesmi in legend je avtor
izbral vrsto pesniskih motivov in jih uvezal v
organsko dramsko enoto. To pot boste lahko
poslusali dve resnej$i pesniSki igri o svetih
Valentinu in Peregrinu ter o svetnici Kristini,
za sklep pa Se hudomusno igro o sv. Urhu, ki
je el v Rim na.. papeZevo poroko. ReZija
Miré Kragelj. Produkcija »Radijski oder«.

Od ponedeljka, 23. januarja do petka, 3. fe-
bruarja (ponedeljek, sreda, peiek ob 14.10):
roman v nadaljevanjih (dramatiziran roman).
Jaroslav HaSek »DOBRI VOJAK SVEJK V 1.
SVETOVNI VOJNI«. Znamenit roman c¢eSkega
pisatelja, ki je razkril vso nesmiselnost, suro-
vost in norost militarizma. S svojim junakom
Svejkom je dal literaturi nov lik é&loveka iz
ljudstva, v katerem se pod navidezno masko
bedaka in nerodneza skriva neizérpen vir ljud-

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
Kulturni dom

GOSTOVANJE GLEDALISCA »KOMEDIJA«
1Z2 ZAGREBA

Marin Drzié
SKOPUH
V petek, 20. januarja, ob 20.30

Ivan Pregelj

VSEM GALJOTOM VILE V VAMP

Ob Pregljevi stoletnici novelo Matkova Tina in
drobee iz romana Tolminci za oder pripravil Tone
Partljic¢.

V soboto, 21. januarja, ob 20.30 premiera

V nedeljo, 22. januarja, ob 16.30 ponovitev
(Izven abonmaja).

ske modrosti. Prevod JozZe Zupancéi¢. Dramati-
zacija in rezija Adrijan Rusija. Produkcija
m3lovensko stalno gledaliSée v Trstu - 1977«

V torek, 24. januarja ob 18. uri: odpustni
grehi. Honoré de Balziuc »0 SIROMAKU, KI
MU JE BILO STARI POPOTIH IME« Nov, Ce-
trti sodpustni grehe¢ in hkrati nov sklop tega
ljubezensko-eroticnega omnibusa, ki ga drama-
turiko oblikuje JoZze Rode, pri njegovi reali-
zaciji pa sodelujejo razni slovenski reziserji.
Izvedba treh novih »grehova je bila to pot za-
upana reziserju Jozetu Babiéu. Prevod Anton
Debeljak. Produkcija »Radio Trst A«.

V soboto, 28. januarja ob 18. uri: »PORTRE-
TI NASIH IGRALCEYV - STEFKA DROLC«. Be-
seda in misel v interpretaciji in pripovedi ene
od najpriljubljenejsih slovenskih igralk, dolgo-
letne ¢lanice Slovenskega stalnega gledaliséa v
Trstu in letosSnje dobitnice zlatega Borstniko-
vega prstana. Radijska realizacija Natasa So-
si¢. Produkcija »Radio Trst A«.

V torek, 31. januarja ob 18. uri: odprti dram-
ski val. Danilo Lokar »PLATNENA SRAJCA«. V
sklopu sodelovanja in izmenjav z osrednjo slo-
vensko radiotelevizijsko hiso bomo predvaja-
li to radiofonsko izjemno uéinkovito delo, ki
je bilo na leto¥njem festivalu jugoslovanskih
radijskih hi§ na Ohridu delezno laskavih pri-
znanj in ocen. Za nas je delo Se posebej za-
nimivo, saj ga je kot gledalisko besedilo napi-
sal primorski pisatelj Danilo Lokar in tako
kot domala v vseh svojih delih tudi v tem po-
skuSal z njemu lastno tankodutnostjo secirati
vzroke za stanja v c¢loveku in med ljudmi.
Rezija Rosanda Sajko. Produkcija »RTV Ljub-
ljana«.

lzdajatelj: Zadruga z o. z. »Novi list« — Reg. na

sodiséu v Trstu dne 20.4.1954, &tev. 157 — Qdgovorni

urednik: Drago Legisa — Tiska tiskarna Graphart.
Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151

NOVO RAZOCARANJE

ZA KOROSKE SLOVENCE
@ nadaljevanje s 1. strani
Franc Wiegele dokon¢no imenovan za $ol-
skega nadzornika. Vest je seveda razburila
slovensko javnost na Korodkem. Za Narod-
ni svet sta predsednik dr. Matevz Grile in
osrednji tajnik Franc Wedenig izrazila v
posecbnem telegramu ministru Zilku svoje
ogoréenje nad njegovo odloditvijo. »V tej
odloé¢itvi vidimo, je med drugim reéeno v
telegramu, hudo preziranje legitimnih in-
teresov slovenske narodne skupnosti na Ko-
roSkem in ne razumemo tega, da nasi Vam
znani ugovori — tako pravnega kot stvar-
nega znacaja — niso bili upostevani.«

ZALIV, &tev. 1-4, 1983
M nadaljevanje s 6. strani
v svoji lanski maréni Stevilki. V rubriki doku-
menti sta objavljeni dve pismi, ki jih je dr. Loj-
ze Ude napisal leta 1955 voditelju levo usmerje-
nih koroskih organizacij dr. Franciju Zwittru z
namenom, da bi ga prepri¢al o politicnem nesmi-
slu vkljutevanja koroskih Slovencev v avstrij-
ske wvsedrzavne stranke. Zadnji zvezek Zaliva
sklepajo Flesi o novih knjigah, polemicna Svo-
bodna tribuna in prav tako zbadljivi Prebliski.

VISEK INFLACHJE V IZRAELU

Inflacija je lani v Izraelu presegla naj-
bolj ¢rnogleda predvidevanja, saj je dose-
gla skoro 191 odstotkov. Toliksne inflacij-
ske mere Se niso zabelezili v zgodovini Iz-
racla. Novico je sporo€il v Jeruzalemu o-
srednji statistiéni urad. Zivljenjski stroski
so se mocfno povecali zlasti v drugem
Sestmesecju lanskega leta. Decembra so se
cene potrosnega blaga povisale za celih 11
odstotkov. Rast zivljenjskih stroskov seve-
da moc¢no vpliva na okrnitev kupne modéi
pla¢ in na druzbeno napetost v drzavi. Ze-
lo prizadeti so zlasti drZzavni usluZbenci.
V nedeljo so stopili v stavko Zeleznicarski
in postni usluzbenci. Tudi usluzbenci mi-
nistrstev so v nedeljo za dve uri prekrizali
roke.

Ker je padel zadnji bozi¢ na nedeljo in zato
ni nikogar ovirala sluzba delovnega dne, sem pri-
¢akoval — in tudi vnaprej napovedoval — pa ne
le jaz — velik naval v Medjugorju, kakor ob po-
membnih poletnih priloznostih. Nisem uganil. Ni-
ti enega avtopulmana z romarji niti dva napove-
dana iz Slovenije nista prisla; na petdesetorici li-
muzin sem mogel brati le eviden¢ne tablice bliz-
njih hercegovskih okrajev, &tevilni avtomobili z
nemsko in nekaj s Svicarsko registracijo pa so
bili last domaédinov, ki delajo v tujini in so bili
zdaj doma.

Ze na avtocesti od Zagreba proti vzhodu me
je zajela vrsta takih potnikov — .Jugoslovanov,
Grkov, Turkov — na potu v domovino, ker
neméka industrija nudi boZiéne pocitnice za vse
vere hkrati. Vsak avtomobil natladen s prtljago
ter industrijskimi artikli znotraj in na strehi.
Ubogo ljudstvo, ki si mora v tujini sluziti kruha.
Marsikak delavec ima s seboj na tujem vso ali
pol druzine. Iz zasluZzka na tujem tudi v Medju-
gorju rastejo nove hiSe. Ne dospe vsakdo pravo-
¢asno domov za boZi¢é. Na avtocesti sem videl veé
kot enega, ki je moral klicati cestno pomo¢, da
mu je pokvarjeno vozilo odvlekla v delavnico.

Tudi globoko krscanska druZina iz Humaca
pri Medjugorju se je vracala iz Neméije za bozi¢
proti domu. Mati in ena héerka sta dosegli samo
neko bolnidnico v Avstriji, oée in drugi dve héerki
so dospeli po prazniku domov v mrtvaskih rak-

vah. Vest o cestni nesredéi je omracila vsej huma-
5ki zupniji bozi¢no lué. Kdo bi se ne spomnil Zu-
pancic¢evih verzov? »Cul sem vdovice jok.. Ham-
murg, Hamburg! Tam ji v sinrt omahnil je moz...«
Izseljenstvo... Kdaj bo vsakdo imel kruha dovolj
doma?

Prav vracdanje delaveev iz tujine za bozi¢ do-
mov me je spomnilo, da si vsak kristjan Zeli ta
dan praznovati v krogu druzine in da je tudi od-
govor, zakaj nima Medjugorje ve¢ daljnih romar-
jev ob jaslicah. Poleg domacih faranov so polnili
cerkev za vse tri svete mase le ljudje iz bliznje
sosesCine, od dale¢ pa je bilo le trop Slovencev
in pesc¢ica severnih Hrvatov. Oboji so pri8li z
vlakom ali linijskimi avtobusi. Pa¢ pa je bil nav-
zo¢ izredni romar — sloviti Francoz René Lau-
rentin, znan kot pisatelj teoloskih in naboznih
knjig, ki je veljal na zadnjem cerkvenem zboru
za najboljsega porocevalca in dopisnika iz Vati-
kana v sluzbi raznih evropskih Casopisov.

Prijazno mi je na vprasanje potrdil, da je tudi
francosko c¢asopisje posvetilo pozornost medju-
gorskim prikazovanjem Matere BoZje, poudaril
pa je predvsem da sta v pripravi kar dve knjigi
v francoskem jeziku o Medjugorju in ena teh
dveh bo njegova.

V bozi¢ni osmini so prispeli v Medjugorje en
majhen in dva velika avtopulmana iz notranjosti
Italije, pa velik karavan z duhovnikom v druzbi
dveh mladih zakonskih parov z malimi otroéic¢i

in z enim Se pod maternim srcem — iz Belgije,
za vsemi temi 8e velik avstrijski avtopulman.

Tujeem je vseé, da je vzpon na poboc¢je Crni-
ce zdaj toleriran, da ni ve¢ prepovedano povzpeti
se na kraj prvih prikazanj. Jaz nisem ponovil ti-
ste naporne poti, ki jo Ze poznam. Bojim se pa,
da ne bodo romarji po tej koncesiji oskubili ti-
sto podroéje do golih skal — za spomin.

Ta nova toleranca torej pomeni, da se taja
led in da neverni klonejo pred nadnaravnimi po-
javi. Medjugorska Gospa kli¢e k osebnemu spreo-
brnenju in k molitvi za spreobrnjenje. Dobro de-
lo so napravili tisti tiso¢i Italijanov, ki so na po-
budo tednika 'Il Sabato« odposlali osebna pisma
zveznemu predsedstvu Jugoslavije z apelom, naj
izpustijo medjugorskega Zupnika iz zapora. V
Beograd je tako prispelo dan za dnem pred 1 le-
tom veliko priporocenih pisem in pisci so vsi red-
no prejeli nazaj v Italijo potrdilo o prejemu pi-
sma. In Zupnik je bil predé¢asno izpuscen. Jaz sem
zvedel za to pobudo Sele post factum, to je sredi
avgusta preleklega leta in dotlej sploh nisem po-
znal imenovanega tednika. Bog ve, ali se je kak
trzaski ali goriski Slovenec pridruzil takratni po-
budi. Zlasti bi rad o tem vprasal tiste slovenske
farizeje, ki so Se alergi¢ni na Medjugorje, koliko
so storili ali vsaj molili za oprostitev medjugor-
skega jetnika.

(Dalje)



